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Usage okay/Nutzung in Ordnung

A Proceed with caution during usage/
Vorsicht bei der Nutzung

N2 Danger to life/Lebensgefahr

@ To be used in combination/ Zusammen benutzen

1.) Information (Use both manuals)/
Information (Beide Anleitungen beachten)
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1.1 1.2

2.) Fall arrest system/Absturzsicherungssystem
Abb. 1
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Abb. 2
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3.) Before use/Vor Nutzung

r
[
o
2,
=
o
>
(=]
c
>
=
3
>
o
S
=
S
n
=
[&]
[0
=
[&]
-
w
=
[N
~
[ep)

(o))
c
=]
N
N
=]
P



3.2 Check after fall/Sichtpriifung nach dem Sturz
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5.) Inspection and lifetime (EN)/Uberpriifung und Lebenszeit
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6.) Maintenance and storage/Pflege und Lagerung




GB Instructions for use

\/ Usage okay

A Proceed with caution during usage

13@5 Danger to life
@ To be used in combination

1.) Information - read carefully

The manual (1.1 “General instructions”, and 1.2 “Product-specific
instructions”) must be available in the national language at all
times. If not available, then the vendor has to resolve this matter
with SKYLOTEC prior to sale. The instructions must be made
available to the user. The equipment may only be used by
professional users who are in good condition, both mentally and
physically, who have received training in its safe usage and who
possess the required knowledge, or are acting under the supervision
of such persons. Arescue plan must be available for any eventuality.
It must be possible to implement rescue measures in a timely
manner.

2.) Fall-arrest system

Afall-arrest system consists of the illustrated individual components
and may only be used with tested and approved components under
the described application conditions; failure to comply represents a
risk of serious or fatal injury. Only one harness is allowed to be
used in the fall-arrest system (with fall arresting eyelet marked “A”).
Anchoring points should be select / position directly above the user,
if possible. Restrict the falling height to a minimum distance. The
anchor point must meet the requirements for the scope of
application (Abb. 1+2). Also, the substructure to which the
anchoring device is fastened, and the connecting elements have to
be able to withstand the load. A shock absorbing element must be
used which limits the force to which on the user is exposed in the
event of a fall to the maximum arresting force permitted according
to national regulations, for example in Europe this is 6 kN (EN 355).
For more information on this, see the instructions for using of the
individual components.

3.) Prior to use

Prior to each use, it has to be ensured that the clearance beneath
the user is sufficient, so that in case of a fall, there will be no impact
with the ground, objects, or equipment below.

3.1.) Check the complete personal protective equipment (PPE) and
its individual components for damage, cracks or wear (including
snaphooks, straps, textile and metal components, adjusting
devices, locks); complete function must be assured. If unsure the



component is in a safe condition, immediately remove the
component in question.

3.2.) The equipment must be immediately removed from service
after a fall and checked by an expert. Use is subject to the written
consent of an approved person. If the equipment is no longer
suitable

for use, it must be disposed of.

4.) Safety requirements

The instructions on protecting the user and the equipment must be
strictly complied with! The product label must be completely legible!
If this is not the case, the product is no longer suitable for use! In
order to avoid a suspension trauma in case of a fall, there must be
an rescue plan available that is designed to reduce the amount of
time suspended while wearing a harness, and consequently to
prevent a circulatory collapse. SKYLOTEC suspension relief straps
can be used to provide protection against this. It is an important
requirement for the user to check all attachment and/or adjustment
parts regularly during use.

4.1) Application temperature -35 to +40 °C

4.2) Store dry and protected from light and transport correctly

4.3) Avoid slack rope

4.4) Avoid contact with corrosive substances

4.5) Consider danger of suspension trauma

4.6) Avoid edge loading and watch out for abrasive surfaces.

4.7) Consider danger from electrical equipment

4.8) Consider danger by moving machine parts

4.9) Do not put on personal protective equipment in the location
where there is a risk of falling.

4.10) Avoid heat and flames,

5.) Inspection and service life

A regular review of local regulations is required. In Europe, for
example, an annual audit by an expert is necessary (see 5.1). The
replacement state depends on the product, its frequency of use
and the external application conditions. All PPE unavoidably loses
durability over the course of its service life. This is accelerated by
UV rays, heat, chemicals, aggressive atmospheres, dirt.

6.) Maintenance and storage

The manufacturer’s liability for defective products does not include
damage to property or personal injuries, which can occur even for
proper functioning and correct application of personal fall protection
equipment . This Manufacturer's liability will be rendered null and
void, if the equipment is modified, or local regulations are not
complied with or followed, or the equipment/componentinstructions
are not made available to the user individually by the Competent
Person . It is imperative to carry out a visual and functional check
of all fall protection components (other than emergency or sealed
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equipment) prior to each use. Repairs must only be carried out by
the manufacturer. Essential yearly inspections and additional
checks following loading must be carried out by the manufacturer
or a trained approved person. The safety of the user is dependent
on the effectiveness and durability of the equipmentLet any
equipment that becomes wet, dry naturally, and do not directly
expose it to the effects of heat.

6.1) Hand wash up. 40° C (104 degrees F).

6.2) Dry and store at room temperature.

6.3) Store dry and protected from light.

6.4) Do not tumble dry or wash, do not bleach.

6.5) Do not contact with harsh substances.

6.6) Mark only on labels or with permanent marker (Edding 3000)
and make a note in the log book.

Please contact the manufacturer if you have any doubt. If any faults
are picked up during inspection, the product must be replaced.
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